Notipikasyon Tungkol sa Access sa Wika — Mga Serbisyo ng Pag-i-interpret at Pagsasalin
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Access sa mga Serbisyo ng Pag-i-interpret at Pagsasalin ng Distrito ng Paaralan ng Bellevue (Bellevue
School District)

® Language Lines
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(425) 456-4254 (425)456-4280 (425) 456-4284 (425) 456-4282 (425) 456-4283 (425) 456-4281

Mga Mapagkukunang Access sa Wika Para sa mga Pamilya

May karapatan ang mga magulang na makatanggap ng mahalagang impormasyon mula sa paaralan sa
wika na kanilang naiintindihan. Dapat maglaan ang Bellevue School District ng mga serbisyo ng pag-i-
interpret at/o pagsasalin, kung kinakailangan, upang makipagtalastasan sa mga magulang na nakakaalam
ng kaunting English (kabilang na ang mga magulang na hindi gaanong makapagsalita, makaintinde, o
makapagbasa at makapagsulat sa wikang English).

Ang karagdagang impormasyon tungkol sa Mga Karapatan sa Access sa Wika ay matatagpuan sa
sumusunod na link:

e Ambharic e Romanian
e Arabic e Russian

e Cambodian e Samoan
e Chinese e Somali

e English e Spanish

e French e Tagalog

e Hindi e Telugu

e Japanese e Tigrinya

e Korean e Ukrainian
e Marshallese e Urdu

e Punjabi o Vietnamese

Makatatanggap ka ng kopya ng mga panuntunan at pamamaraan ng district tungkol sa access sa wika
sa kahit saang paaralan o district office. Ang online na impormasyon ay mababasa morin dito:
Panuntunan 4218- Plano ng Access sa Wika (Policy 4218- Language Access Plan), Pamamaraan 4218 P



https://www.k12.wa.us/sites/default/files/public/equity/interpretationtranslationservices/OSPI_Amharic_InterpretationTranslationServices.pdf
https://www.k12.wa.us/sites/default/files/public/equity/interpretationtranslationservices/OSPI_Romanian_InterpretationTranslationServices.pdf
https://www.k12.wa.us/sites/default/files/public/equity/interpretationtranslationservices/OSPI_Arabic_InterpretationTranslationServices.pdf
https://www.k12.wa.us/sites/default/files/public/equity/interpretationtranslationservices/OSPI_Russian_InterpretationTranslationServices.pdf
https://www.k12.wa.us/sites/default/files/public/equity/interpretationtranslationservices/OSPI_KhmerCambodian_InterpretationTranslationServices.pdf
https://www.k12.wa.us/sites/default/files/public/equity/interpretationtranslationservices/OSPI_Samoan_InterpretationTranslationServices.pdf
https://www.k12.wa.us/sites/default/files/public/equity/interpretationtranslationservices/OSPI_Chinese_InterpretationTranslationServices.pdf
https://www.k12.wa.us/sites/default/files/public/equity/interpretationtranslationservices/OSPI_Somali_InterpretationTranslationServices.pdf
https://www.k12.wa.us/sites/default/files/public/equity/interpretationtranslationservices/OSPI_English_InterpretationTranslationServices.pdf
https://www.k12.wa.us/sites/default/files/public/equity/interpretationtranslationservices/OSPI_Spanish_InterpretationTranslationServices.pdf
https://www.k12.wa.us/sites/default/files/public/equity/interpretationtranslationservices/OSPI_French_InterpretationTranslationServices.pdf
https://www.k12.wa.us/sites/default/files/public/equity/interpretationtranslationservices/OSPI_Tagalog_InterpretationTranslationServices.pdf
https://www.k12.wa.us/sites/default/files/public/equity/interpretationtranslationservices/OSPI_Hindi_InterpretationTranslationServices.pdf
https://www.k12.wa.us/sites/default/files/public/equity/interpretationtranslationservices/OSPI_Telugu_InterpretationTranslationServices.pdf
https://www.k12.wa.us/sites/default/files/public/equity/interpretationtranslationservices/OSPI_Japanese_InterpretationTranslationServices.pdf
https://www.k12.wa.us/sites/default/files/public/equity/interpretationtranslationservices/OSPI_Tigrinya_InterpretationTranslationServices.pdf
https://www.k12.wa.us/sites/default/files/public/equity/interpretationtranslationservices/OSPI_Korean_InterpretationTranslationServices.pdf
https://www.k12.wa.us/sites/default/files/public/equity/interpretationtranslationservices/OSPI_Ukrainian_InterpretationTranslationServices.pdf
https://www.k12.wa.us/sites/default/files/public/equity/interpretationtranslationservices/OSPI_Marshallese_InterpretationTranslationServices.pdf
https://www.k12.wa.us/sites/default/files/public/equity/interpretationtranslationservices/OSPI_Urdu_InterpretationTranslationServices.pdf
https://www.k12.wa.us/sites/default/files/public/equity/interpretationtranslationservices/OSPI_Punjabi_InterpretationTranslationServices.pdf
https://www.k12.wa.us/sites/default/files/public/equity/interpretationtranslationservices/OSPI_Vietnamese_InterpretationTranslationServices.pdf
https://bsd405.org/wp-content/pdf/policy/4218.pdf

Plano ng Access sa Wika (Procedure 4218 P Language Access Plan), Pagtatanghal A Kahilingan Para sa
Pag-iinterpret at Salin (Exhibit A Request for Interpretation and Translation)

Mga Tip Para sa mga Magulang/Pamilya
Kung kailangan mo ng pag-i-interpret o pagsasalin upang maintindihan ang impormasyong nagmula sa
paaralan ng iyong anak o upang makipagtalastasan sa paaralan ng iyong anak:
e Humingi ng isang interpreter sa front desk ng paaralan, o magtanong kung makakakuha ba ang
kawani ng isang interpreter sa pamamagitan ng telepono gamit ang Languageline Solutions.
e Tawagan ang pangunahing numero ng telepono ng paaralan at humingi ng interpreter;
e Magpadala ng maikling email (sa English o sa iyong wika) na humihiling na tawagan ka, kasama
ang isang interpreter, upang planuhin ang pagkakaroon ng isang pagpupulong o pag-usapan ang
isang tanong o alalahanin.

Halimbawa ng email na humihiling ng isang interpreter:
Mahal na Guro (o Prinsipal, Tagapayo, Tagapag-alaga):
Akoposi___ Ako po ang magulang ni . Gusto kong makausap ka tungkol sa aking anak. Maaari
bang tawagan mo ako kasama ang isang interpreter? Ang numero ng aking telepono ay: __. Salamat.
e Kung makatanggap ka ng nasusulat na notipikasyon, email, o iba pang mga dokumento sa
English at hindi mo ito naiintindihan, hilingin sa nagpadala nito na isalin ito sa iyong wika.
e Kung hindi mailalaan nang nasa oras ng indibiduwal ang buong nasusulat na salin, hilingin na
makipag-ugnayan sa isang kawani ng paaralan at magkaron ng isang interpreter upang maisalin
ng bibigan ang dokumento, na may sapat na oras upang makagawa ka ng mga nota.

Kung mayroon kang mga tanong, o kailangan mo ng tulong upang makakuha ng mga serbisyo ng
pag-i-interpret o pagsasalin, kontakin ang:
e Prinsipal ng iyong anak;
e Koordineytor ng Access sa Wika (Language Access Coordinator) ng Distrito ng Paaralan ng
Bellevue sa languageaccess@bsd405.org

Ito ang mga Karapatan Mo!

Sailalim ng mga batas ng estado at pederal ukol sa mga karapatang sibil, may karapatan ka na kumuha
ng impormasyon sa iyong wika. Asahan mo na ang paaralan ay hindi gagawa ng aksyon laban sa iyo o sa
iyong anak dahil sa pagbabahagi ng mga alalahanin o pagsampa ng reklamo.

Maga alalahanin at reklamo

Kung mayroon kang mga alalahanin tungkol sa mga serbisyo ng paaralan may kinalaman sa pag-i-
interpret at pagsasalin—o hindi ka inalok na magkaroon ng interpreter o salin na kailangan mo—may
mga magpagpipilian ka na puwede mon gawin.

1. Makipag-usap sa iyong prinsipal o sa empleyado ng paaralan na palagay ang loob mo.
Kadalasan, ang pakikipag-usap sa prinsipal ng iyong paaralan ay ang pinakamahusay na hakbang
upang masolusyunan ang iyong mga alalahanin. Ipaliwanag ang nangyari, at ipaalam sa prinsipal
kung ano ang maaari nilang gawin upang makatulong na malutas ang problema.


mailto:languageaccess@bsd405.org

2. Makipag-usap sa school district. Maaari mo ring kontakin ang opisyal ng Pagsunod sa mga
Karapatang Sibil (Civil Rights Compliance officer) ng Distrito ng Paaralan ng Bellevue na si Nancy
Pham sa (425) 456-4040 o sa phamn@bsd405.org upang ibahagi ang iyong mga alalahanin.

3. Humingi ng tulong upang malutas ang iyong mga alalahanin. Maaari mo ring kontakin ang mga
ahensiyang ito para sa karagdagang impormasyon tungkol sa iyong mga karapatan o para
matulungan kang lutasin ang iyong mga alalahanin.

Tanggapan ng Pagkakapantaypantay at mga Tanggapan ng Ombudsman ng Edukasyon
Karapatang Sibil (Office of the Education Ombuds)

(Equity and Civil Rights Office) 1-866-297-2597 | oeo.wa.gov

Tanggapan ng Superintendente ng Pampublikong

Pagtuturo

(Office of Superintendent of Public Instruction)
360-725-6162 | www.k12.wa.us/equity

4. Maaari kang magsampa ng reklamo. Upang makasampa ng reklamo, ipaliwanag sa
pamamagitan ng pagsulat—sa anumang wika—ang nangyari at ipadala sa district sa
pamamagitan ng koreo, email, o pag-abot mismo. Tiyakin na magtabi ng kopya para sa iyong mga
rekord.

Sa loob ng 30 araw ng kalendaryo, iimbestigahan ng district ang iyong reklamo at tutugon sa iyo sa
pamamagitan ng sulat. Narito ang online na karagdagang impormasyon tungkol sa iyong
reklamo:
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